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Enaindvajseta mednarodna olimpijada iz jezikoslovja

Brasilia (Brazilija), 23.–31. julij 2024

Rešitve nalog individualnega tekmovanja

1. naloga. Struktura glagolske oblike:

1. osebek (t- 1. os. ed., mət- 1. os. dv./1. os. mn., ∅- 2. os. ed., ne- 3. os. dv.=3. os. mn.)

2. ə se ta pojavi, če in samo če se je treba izogniti nastanku skupine dveh soglasnikov na začetku
ali na koncu besede ali skupini treh soglasnikov na katerem koli mestu.

3. čas (ku- sedanjik, je- prihodnjik, ∅- preteklik)

4. ine-: predmet = 1. os. ed. (osebek = 2. os. dv./2. os. mn.)

5. glagolski koren

6. -la: osebek/predmet = 1. os. mn./2. os. mn.

7. čas (-ŋ sedanjik/prihodnjik, -∅ preteklik)

8. ə se ta pojavi, če in samo če se je treba izogniti nastanku skupine dveh soglasnikov na začetku
ali na koncu besede ali skupini treh soglasnikov na katerem koli mestu.

9. -tək: osebek = 2. os. dv./2. os. mn. (predmet = 1. os. ed.);
predmet (-tək 2. os. dv./2. os. mn., -n 3. os. ed., -net 3. os. dv., -new 3. os. mn.)

Glasovne spremembe:

1. končni samoglasnik predpone izpade pred samoglasnikom;

2. t+j > cc, t+l > ll, t+n > nn, t+ŋ > ņŋ;

3. če je prisoten a, vsi e/i/u v besedi postanejo a/e/o.

(a) 19. kulleŋən ti ga vodiš
20. jinejguŋtək vidva me bosta grizla
21. tekminnew jaz sem jih ujel
22. təjohallaŋtək jaz vas bom čakal
23. mətkonŋevlaŋən mi ga pošljemo

(b) 24. ti ju boš videl jelhuŋnet
25. mi smo ga grizli mətəjgolan
26. vi me ujamete kenakmellaŋtək
27. oni/onadva vaju pošljejo/-ta nekunŋivŋətək
28. vidva sta me vodila inelletək
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2. naloga. lastninaa-sfxa-POSSb lastnikb-sfxb
m. sp.

• živali: lev, leopard, flamingo

• predmeti, deli telesa: dolgi/tenki

•
ed. mn.

sfx -∅ -bii *
POSS -ma -itcha *

ž. sp.

• živali: zebra, impala, slon, pavijan, žirafa

• predmeti, deli telesa: kratki/debeli

•
ed. mn.

sfx -ko -bee
POSS -sa -eta

* e, o > i, u pred končnicami množine moškega spola
(blokiran zaradi vmesnega a, npr. zzokwana-bii)

-bii-itcha > -biitcha

(a) 19. wiriko — D. kratka, debela korenina

20. roobee — C. rogovi (npr. pri dikdikih)

21. mu’a — B. tanka vejica

22. zzahubii — A. repi (npr. pri leopardih)

(b) 23. gariko — avto (= kratek tovornjak)

24. makubii — visoki lonci

25. hazzakeko — tatica

26. dongobee — zebrem/ž

27. zzahoko — (kratek, debel) rep

28. nqibii — leopardim/ž

(c) 29. noga flamingam/ž — uphukwama gogogogo

30. gomolj V. pseudolablab zebrem/ž — shumukosa dongoko

31. rogovi samcev impale — ruubiitcha puphubii

32. debela palica tujk — mu’akoeta uhuyitibee

33. visok lonec fantov — makuitcha eratibii

34. dolge, tanke korenine impalem/ž — wiribiisa pophoko
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3. naloga.

• A B-ane X

{
rä — če je A ženska
yé — če je A moški

– A = B-jev sorodnik

– X = sorodstveni izraz

• ŋafe oče
ŋame mati
nge otrok
zath dedek, vnuk
zath ŋare babica, vnukinja
nane starejši sorojenec
ngth mlajši sorojenec
enat zet (hčerin mož)
ŋäwi stric (materin brat)

izraz po izmenjavi sester:
bäiŋaf MB = FZH, ZS = WBS, BS = HZS
bäiŋam FZ = MBW, ZD = WBD, BD = HZD
yamit otrok bäiŋafa in bäiŋam
yumad yamitova žena

B brat
D hči
F oče
H mož
M mati
S sin
W žena
Z sestra

(a)

Abia Gwam

Kurai

Mabata

Maraga

Marua Mea Naimr

Nakre

NfiyamSkri

Tawth Toko

Trafe

Wafine

Wims

(b) 1. bäiŋam rä

2. enat yé

3. zath ŋare rä

4. nge yé

5. Nakreane

6. rä

(c) Skri Abiaane bäiŋaf yé.
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4. naloga.

(a) 1. çʉm ’aa’ (noga — posoda): C. japonke (obuvalo)
2. dâw çʉʉm (človek — noga): I. noga
3. dâw nõr (človek — usta): B. usta
4. dâw nõr keet (človek — usta — list/jezik (del telesa)): H. jezik (del telesa)
5. dâw tôog (človek — hči): F. hči
6. dâw sôb pis piis ((človek — roka — majhen) — majhen): D. mezinec
7. dâw tôoj (človek — nos): J. nos
8. dôo’ piis (narediti — majhen): E. znižati
9. sôb dak (roka — postaviti): A. prstan
10. suk ’aa’ (moka — posoda): G. pločevinka moke

11. be keet (drevo — list/jezik (del telesa)): M. list
12. be tʉm (drevo — seme/oko): Q. seme
13. yak yaa’ (maniok — speči): T. makašera
14. yak nâax (maniok — voda): S. tukupi
15. nâx pôog (voda — velik): P. glavna reka
16. nâx taax (voda — tapir): L. kapibara
17. taax ’uuy (tapir — udomačen tapir): K. udomačen tapir
18. tʉm tâag (seme/oko — vedeti): N. očala
19. yon ’uuy (mravljinčar — udomačen tapir): R. udomačen mravljinčar
20. yon tôoj (mravljinčar — nos): O. revolver

(b) 21. dâw sôb piis (človek — (roka — majhen)): prst na roki

22. dâw sôob pis ((človek — roka) — majhen): majhna roka

23. dâw çʉm piis (človek — (noga — majhen)): prst na nogi

(c) 24. potok — nâx piis (voda — majhen)

25. majhen tapir — taax pis (tapir) — majhen

26. oko — dâw tʉm (človek — seme/oko)

27. vnukinja — dâw tôg tôog (človek — (hči — hči))
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5. naloga. Vrstni red besed:

• S V (S = osebek neprehodnega glagola; V = glagol)

• A-lu V P (A = osebek prehodnega glagola; P = predmet)

Samostalnik:

razredi samostalnikov: P = S A
ženske rra- rru-

(♀) moški nya- nyu-
(♂) moški = živali ∅- ki-
(♀) živali ∅- ji-

užitne stvari ma-
mn. li- linji-

Glagol:

• čas (j- sedanjik, k- prihodnjik/preteklik)

• (predmet)

• osebek

razredi samostalnikov: P S A
ženske arr- anda- anda-

(♀) moški any- iwa- ilu-
(♂) moški = živali ∅- a- ilu-
(♀) živali ∅- i- inju-

užitne stvari ∅- ∅- ∅-
mn. al- alu- alu-

• glagolski koren

• čas (-∅ preteklik, -nji sedanjik, -la priho-
dnjik)

(a) 15. mirningiya ka-wulumala — Moški bo pritekel.
16. nyu-munangalu kalilu-wudurruma li-wakuku — Beli človek je nahranil pse.
17. linji-ardulu jalu-wubanji ma-burlurlu — Dečki/deklice (otroci) spečejo kruh.
18. rru-nhanawalu janda-athamanji ardu — Ženska prežene dečka.

(b) 15. ♂
16. ♀
17. ?⃝
18. ♂

(c) 19. Pes je pregnal deklico.

♀ ji-wakukulu karrinju-athama rra-ardu
♂ ki-wakukulu karrilu-athama rra-ardu

20. Nosečnica nahrani stare ženske.

♀=♂ rru-walkurulu jalanda-wudurrumanji li-bardibardi

21. Starec je pozdravil janjuvskega moškega.

♀ nyu-malbulu kanyilu-yabima nya-yanyuwa
♂ ki-malbulu kilu-yabima yanyuwa

22. Kenguru se bo vrnil.

♀ wunala ki-wanila
♂ wunala ka-wanila


